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Как известно, одна из задач, постав-
ленная перед вузами на сегодняшний  
день, – это интеграция с академической на-
укой, позволяющей университету, с одной 
стороны, сохранять традиции классиче-
ского российского образования, его фунда-
ментальность и системность, а с другой –  
идти по пути инноваций, совершенствуя 
формы, средства, методы организации 
учебного, научного процессов, их содер-
жательное наполнение. 

С этой целью в КемГУКИ на протяже-
нии уже ряда лет введена в практику такая 
форма организации учебного процесса,  
как открытые академические лекции при-

глашенных ведущих профессоров россий-
ских вузов. Напомним только несколь-
ко таких событий из истории учебной  
и научной деятельности университета 
за последние два года – это цикл лекций 
«Народный календарь как явление тра-
диционной культуры» заместителя ди-
ректора по науке Российского институ-
та истории искусств А. Ф. Некрыловой  
(г. Санкт-Петербург); «Толерантность 
в пространстве культуры и образования» 
Е. Ю. Гениевой, генерального директора 
Всероссийской государственной библиоте-
ки иностранной литературы им. М. И. Ру-
домино (г. Москва); «Российское государ-



128

ВЕСТНИК  Кемеровского государственного университета культуры и искусств 14/2011

ство, общество и традиционная культура: 
история отношений и современность» 
А. С. Каргина, доктора педагогических 
наук, профессора, члена-корреспондента 
РАЕН, генерального директора Респу-
бликанского центра русского фольклора  
(г. Москва); «Русское слово и искусство» 
Т. М. Степанской, доктора искусствове-
дения, профессора Алтайского государ-
ственного университета (г. Барнаул); «Рус-
ское слово и литературное творчество» 
Б. Ф. Егорова, доктора филологических 
наук, профессора, главного научного со-
трудника Санкт-Петербургского отде-
ления Института российской истории 
РАН (г. Санкт-Петербург); «Научно-
методологические проблемы развития 
информатики в XXI веке» К. К. Колина, 
главного научного сотрудника Института 
проблем информатики РАН, доктора тех-
нических наук, профессора, заслуженного 
деятеля науки РФ, академика Междуна-
родной академии информатизации и др. 
Подробный обзор лекционных курсов как 
названных ученых, так и других был пред-
ставлен в ряде предшествующих номеров 
«Вестника КемГУКИ» [1]. 

В число профессоров, постоянно при-
глашаемых для чтения лекций студен-
там и преподавателям КемГУКИ, входит  
и Г. Е. Крейдлин, доктор филологических 
наук, профессор кафедры русского языка 
Института лингвистики РГГУ (г. Москва). 
Имя Г. Е. Крейдлина широко известно  
в научной сфере как ученого, занимающе-
гося исследованием проблем взаимодей-
ствия языкового и разных невербальных 
знаковых кодов, как автора «Словаря языка 
русских жестов» [2] и ряда монографий,  
в которых рассматриваются аспекты  
жестовой культуры [3]. 

Первый цикл лекций «Невербальная 
семиотика» для студентов КемГУКИ про-
фессор Крейдлин Г. Е. прочитал в февра-
ле 2008 года. Автором курса студенческой  
аудитории была представлена информа-
ция о новой науке, родившейся на стыке 
лингвистики и ряда других наук, подроб-
но были охарактеризованы ее разделы 
(паралингвистика, кинесика, окулесика, 
аускультация, гаптика и др.). Особый инте-
рес лекции Крейдлина Г. Е. вызвали у сту-
дентов театроведческих специальностей, 
и это неслучайно. Будущим актерам и ре-
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жиссерам была представлена уникальная 
информация о семантике жестов разных 
национальных культур, различии мужских 
и женских, бытовых и сценических жестов, 
жеста театра, танца, живописи. Профессор 
Крейдлин обратил внимание аудитории 
слушателей на необходимость знания язы-
ка тела. «В коммуникации важно не только 
знать, что именно мы говорим собеседни-
ку, но и то, как мы ему это говорим, потому 
что от этого может измениться весь смысл 
наших посланий. Язык тела – это знаковый 
код невербальной коммуникации». 

Особенностью лекций Г. Е. Крейдли-
на является то, что теоретические положе-
ния его научной концепции всегда подкре-
пляемы примерами, взятыми из реальной 
практики: творческих экзаменов столич-
ных театральных вузов, дипломатических 
переговоров. Так были приведены образцы 
жестов-рукопожатий, показывающих до-
минирование одного собеседника над дру-
гим, что недопустимо, например, в между-
народной дипломатии. В этом случае была 
подробно проанализирована протокольная 
встреча бывшего директора Междуна-
родного валютного фонда М. Камдессю 
с бывшим премьер-министром России  
Е. М. Примаковым, в процессе которой 
российский политик, протягивая свою 
руку, невольно показал свое превосход-
ство, что не мог интуитивно не заметить 
его собеседник. 

Студентам было особо интересно 
узнать, что в языке жестов существуют 
свои «диалекты», которым присущи осо-
бые оттенки: гендерные, социальные, на-
циональные. И этот невербальный язык 
необходимо также изучать, как и вербаль-
ный, который развивается, меняется во 
времени, проходит свои стадии эволюции. 
Знание множества нюансов невербальной 
коммуникации помогает человеку сво-
бодно ориентироваться в культуре иного 
народа или же наоборот – приводит к не-

приятным казусам, подчас и трагическим. 
Вот один пример, который был приведен 
в студенческой аудитории профессором 
Г. Е. Крейдлиным: «В 1988 году в Лос-
Анджелесе состоялся судебный процесс, 
на котором некий эстрадный певец, при-
ехавший в США из Таиланда и певший  
в ресторане-кабаре, был обвинен в убий-
стве 29-летнего лаосца, хозяина кабаре,  
за то, что тот сидел перед ним, положив  
ногу на стул и направив подошву в лицо 
певцу. Когда кабаре закрылось, певец, вы-
следив уходившего хозяина, отправился 
вслед за ним следом и убил его. Дело в том, 
что в странах юго-восточной Азии откры-
тая и направленная в лицо другому подошва 
обуви считается тяжелейшим оскорблени-
ем, потому что подошва (пятка) считается 
не только самой низкой, но и самой гряз-
ной частью человеческого тела». Как от-
метил в своем комментарии приведенного 
примера Г. Е. Крейдлин, незнание людьми 
языка жестов разных культур зачастую 
становится причиной обид и конфликтов.  
Столкнувшись с чужим жестом, как от-
метил Г. Е. Крейдлин, мы можем счесть 
жест его неприличным или неверно оце-
нить поведение жестикулирующего как 
демонстрацию плохих манер, проявление 
властолюбия и др. Напротив, отсутствие 
жеста необходимого, по мнению автора 
лекционного курса, в данном контексте, 
может неправильно интерпретироваться: 
как отсутствие интереса к беседе или про-
явление слабости или просто как неприя-
тие. Поэтому обязательно нужно мыслен-
но перепроверять себя: «Правильно ли я 
понял то, что вижу?». На практике важно 
руководствоваться принципом «если тебе 
в поведении что-то не понятно, дай знать  
об этом партнеру». 

8 февраля 2011 года, в День рос-
сийской науки, вновь прошли лекции  
Г. Е. Крейдлина. На этот раз разговор был 
посвящен теме «Невербальная семиотика 
и театр», теоретические выводы которой 
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представлены в статье автора, опублико-
ванной в данном номере журнала. 

Стоит признать, что проблемы, подни-
маемые и рассматриваемые в лекционных 
циклах профессором Крейдлиным, значи-
мы для университета не только в образова-
тельном, но и научном планах. Расширение 
границ научного сотрудничества Кем- 
ГУКИ с рядом стран ближнего и дальнего 
зарубежья (Казахстан, Монголия, Китай, 

Польша, Италия) ставит как перед отдель-
ными преподавателями, так и научными 
коллективами университета проблему не-
обходимости изучения невербальной семи-
отики как науки. В этой ситуации лекции 
Г. Е. Крейдлина могут послужить хорошим 
научно-методическим пособием для любо-
го, кому интересна проблема изучения не-
вербальных знаков в межкультурной ком-
муникации.
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